
  

1 

 

КАВКАЗ И ИРАНСКИЙ МИР 
12-13 декабря 2024 

Институт востоковедения  

Российско-Армянский (Славянский) Университет, 

Ереван 

 

ТЕЗИСЫ 

 

 

 

THE CAUCASUS  

AND THE IRANIAN WORLD 
December 12-13, 2024 

Institute of Oriental Studies  

Russian-Armenian (Slavonic) University, Yerevan 

 
ABSTRACTS 

 

 

 

 



2 

 

 

АЛАНЫ НА КАВКАЗЕ 
Паоло Оньибене 

Болонский университет 

 

 

Аланы, кочевой народ, упоминаемый в источниках классического мира с I века н.э., 

обосновались в регионе к северу от Черного моря и Кавказа. Они не были коренными 

жителями этих территорий и пришли с востока. Аланы сыграли важную роль в 

отношениях между римлянами и парфянами, а впоследствии — между византийцами и 

сасанидами. В течение долгой истории алан их общество претерпело значительные 

изменения, вплоть до обращения в христианство в X веке и создания так называемой 

средневековой Алании, которая пала под ударами монгольского нашествия на Европу. В 

данном докладе рассматривается значение алан для Кавказа, а также различия в модусе 

сущствования алан в указанном регионе и на западе. С одной стороны, консерватизм и 

приверженность традициям, с другой — ярко выраженная склонность к ассимиляции. 

Ассимиляция на западе, так же как и у алан, депортированных монголами в Китай во 

времена династии Юань, была в первую очередь лингвистической (аланские слова редко 

встречаются в европейских языках), но этому народу удалось сохранить свой эпос, 

который, вероятно, мог оказать влияние даже на артуровский цикл. 

 

 
ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااهاادراقفقازاناآ لا

 اونیبنهااپائولو

ادانشگاهابولونیا

شمالااااۀدرامنطقکهاااا.اایناقومااستپساازامیلاداذکراشدهااانخستاازاقرنااا،درامنابعاکلاس یکاابودنداکهاناماآ نهانشیناکوچااقومیها،ااآ لن

یادراروابطااهاانقشامهم ا.اآ لنابهاایناسرزمینامهاجرتاکردهابودندواازاشرقااااهانبوداامناطقابومیاایناااازیستند،میادریایاس یاهاواقفقازاا

آ نهاادس تخوشااااۀا،اجامعایناقوما.ادراطولاتاریخاطولنیااایفااکردندبیزانساواساسانیااامپراطوریاارومیاناوااشکانیاناوامتعاقبااًبیناامیاناا

اصطلاحاقروناوسطاییاسرزمینا»آ لنیا«ابهاوجوداآ مدااهاابهامس یحیتادراقرنادهمامیلادیابهبااگرویدناآ لنا؛اییاشدتغییراتاقابلاتوج ا

اینااقفقازاواهمچنیناتفاوتارفتاراااادراااهاتاآ لنابهابررسیااهمی احاضرااااسخنرانیاااکهابعدهاازیراتاختاواتازامغولناقراراگرفت.انگارندهادرا

ااپردازد.هاادرامنطقۀاقفقازاتااتمایلاآ شکارابهاهمگونیاواآ س یمیلاس یونادراغربامیکاریاواپایبندیابهاسن تاقوماازاگرایشاآ نهاابهامحافظها

بودا)االنتوسطامغواا«ایوان»اااۀسلسلااۀاهاییاکهادرادورآ لنااشدگیادرامیانایناهمگون تبعیداشدند،اعمدتًاازبانیا هاابهاچینا توج  شایانا

ااولیابااایناحالاآ لنا(،اخوردبهاچشمامیاهایااروپاییاندرتادرازبانابهااکلماتاآ لنیاستاکهاا هااموف قابهاحفظاحماسۀاخوداشدنداواحتّ 

ااست.تواناگفتاکهاایناحماسهابراحماسۀابریتانیاییا»آ رتوریانا«انیزاتأ ثیرگذارابودهامی

ـــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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РОССИЙСКОЕ ВОСТОКОВЕДЕНИЕ В КОНТЕКСТЕ ИСТОРИИ 

 

Евгений Зеленев 

Институт востоковедения ВШЭ СПб 

 

 

В России востоковедение и тесно связанная с ним африканистика представляют 

собой образовательную модель двух уровней: бакалавриата и магистратуры. В настоящее 

время есть предпосылки для выделения востоковедения как обособленного научного 

направления. В НИУ ВШЭ в Москве уже создан первый в России диссертационный совет 

по защите кандидатских и докторских диссертаций в области востоковедения. 

В докладе кратко излагаются основные этапы развития востоковедения в России, 

отмечаются особенности Российского востоковедения и его отличие от азиатских и 

африканских исследований в западной научной традиции, перечислены векторы развития 

востоковедения в России: 

1.  Формирование обособленной научной дисциплины; 

2. Переход от отраслевого к междисциплинарному и трансдисциплинарному 

востоковедению; 

3. Формирование парадигмы востоковедного научного знания. 

Современное Российское востоковедение, согласно официальной позиции 

министра Минобрнауки Валерия Фалькова, переживает серьезный структурный кризис и 

кризис роста. По признанию министра, Минобрнауки приступило к разработке 

комплексной программы развития востоковедения. Однако к концу 2024 года эта 

программа еще не представлена научной общественности. 

 

ش ناسیاروس یهادرارهگذراتاریخامطالعاتاخاورا  

 فنیوگنیازل ااااااااااااااااا

 ش ناسیامدرسهاعالیااقتصاد،اسناپترزبورگانس تیتویاخاورا

تدریسااشرق ارشدا کارش ناسیا وا کارش ناسیا مقطعا دوا درا دارند،ا یکدیگرا باا تنگاتنگیا ارتباطا روس یها درا کها آ فریقاش ناسیا وا ش ناسیا

ش ناسیابهاعنوانایکاحوزهاعلمیامس تقلافراهماآ مدهاوادرادانشگاهاملیاتحقیقاتاوااهایاتفکیکاشرقازمینهشوند.ادراحالاحاضر،اامی

ش ناسیادراروس یهاتشکیلااهایادکتریاواکارش ناسیاارشدادرازمینهاشرقانامهامدرسهاعالیااقتصادامسکو،ااولیناشورایادفاعاازاپایان

 ت.اساشده

ش ناسیاروس یهاواتفاوتاآ ناباااهایاشرقاش ناسیادراروس یهابهاطورامختصرامعرفیاواویژگیدراایناگزارش،امراحلااصلیاتوسعهاشرقا

شدها بررسیا غربیا علمیا سنتا درا آ فریقاییا وا آ س یاییا توسعهاامطالعاتا رویکردهایا حاضر،ا گزارشا درا نگارندها این،ا برا علاوها است.ا

ا:ش ناسیادراروس یهاراابهاشرحازیرابررسیاخواهداکردشرق
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  گیریایکارش تهاعلمیامس تقل؛شکل .1

 ای؛ایاوافرارش تهارش تهش ناسیابینش ناسیاتخصصیابهاشرقاازاشرقا گذار .2

 .ش ناسیگیریاپارادایماعلمیادراحوزۀامطالعاتاشرقاشکل .3

فالکوف،اشرقاااااا علوماروس یه،اوالریا آ موزشاواپرورشاوا ش ناسیامعاصراروس یهاباامشکلاساختاریاوااطبقاموضعارسمیاوزیرا

ش ناسیاکرده،اامااایاجامعابرایاتوسعهاشرقابحرانارشداروبروااست.ابهاگفتهاوی،اوزارتاآ موزشاواپرورشاشروعابهاتدوینابرنامها

 است.اا(،ااینابرنامهاهنوزابهاجامعهاعلمیاارائهانشده2024تاکنونا)پایاناسالا

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــ  
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THE CONSTRUCTION OF THE “TURANIAN WORLD” IN EURASIA: 

DESIGNERS, GOALS, AND CONSEQUENCES 

 

 Ahmad Kazemi 

Centre for Strategic Researches, 

Ministry of Foreign Affairs of the Islamic Republic of Iran 

 

 

The idea of creating a “Turanian world” was first raised with the holding of the Turkic Summit 

and the creation of “TURKSOY” in Ankara in 1992 and 1993, and then with the establishment 

of the “Council of Turkic-speaking States”  in Nakhichevan in 2009. The pursuit of this plan 

suddenly took an exponential trend after the Second Karabakh War (2020). After the 44-day war, 

which was coordinated by Baku and Ankara with England and the Israeli regime, the “Council of 

Turkic-speaking States” was renamed the “Organization of Turkic States” in 2021, and the 

organization's meetings, including at the level of leaders, increased. 

The number of approvals of this organization between 2020 and 2024 is greater than the 

approvals approved between 1992 and 2019. The result of this process is the decision of the 

aforementioned organization to create a “New Turan” flag, a single alphabet, common textbooks, 

pursue the idea of a common media and currency, establish a “Turan Special Economic Zone”, 

and strengthen political, economic, security, and military cooperation within the framework of 

the slogan “Turkish Age”. 

Within the framework of the theory of “aggressive geopolitics” and with the aim of 

examining the consequences of the artificial formation of the Turanian world in Eurasia from 

Hungary and Turkey to Xinjiang, China, this article seeks to answer the question: Given the lack 

of a natural context and the existence of substantive, identity, and cultural differences for the 

formation of the Turanian world, who are the designers of this idea and what goals do they 

pursue? What effects does the formation of the Turanian world have on Eurasia? And what 

challenges does it face? 

The findings of the article indicate that the “Turani World” is a complex attempt by London to 

revive the project of “nineteenth-century English Pan-Turaniism”, the historical dimensions of 

which are reflected in the thoughts of theorists such as Arnold Toynbee.  The goal of the 

Turanian world is to create an Anglo-Saxon order in Eurasia in order to confront Russia, China, 

and Iran, dominate the energy and transit projects of the Heartland, expand NATO to this region, 

create a center of support for the Israeli regime, and weaken or disintegrate the countries of the 

region with the tool of “ethnicism”. The most important challenge to the formation of the 

Turanian world is the lack of geographical connectivity in southern Armenia and the support of 

countries such as Iran and France for the territorial integrity of Armenia, their opposition to the 

extraterritorial corridor, and the common interests of Tehran, Moscow, and Beijing in the 

transition to a new order, and confronting NATO and ethnicism.  

 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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ИРАН, АРМЕНИЯ, РЕГИОН 

  

Ара Марджанян  

Национальный эксперт ПР ООН (энергетика),  

национальный эксперт ЕС (транспорт); 

 Экспертный клуб  ЕАЭС 

 

В докладе рассматриваются последние геополитических события, 

происходящие вокруг Ирана и нашего региона, с точки зрения трех 

важнейших драйверов происходящего:  

1. ядерное оружие;  

2. формирование и конкуренция больших макрорегионов («миров мира»);  

3. усиления связанности (connectivity) между различными частями 

макрорегионов.  

Рассмотрение проводится в пространстве трех модальностей 

взаимодействия «Противостояние – Конкуренция – Связанность», 

определяемого указанным тремя драйверами. 

 

 
 ایران،اارمنس تاناوامنطقها

 آ راامرجانیاناا

اعضواانجمناکارش ناسانا»اتحادی ۀااقتصادیااوراس یا«ااااا

ا»برنامۀاتوسعۀامللامتح د«ادراحوزۀاانرژی،اایرواناا اکارش ناساملی 

ا

مهمازیرابررسیااااایناپژوهشاآ خرینارویدادهایاژئوپلیتیکیارااکهادرااطرافاایراناوامنطقهاماادراحالاوقوعااست،اازامنظراسهاعاملا

 :کندمی

هایامختلفامناطقاتقویتاارتباطابینابخشا اا-3؛ااهایاجان«(رقابتابینامناطقاکلانابزرگا)»جاناا-2؛ااایهایاهس تهسلاحاا-1

ا.کلان

هایااسلاحوجودااوااهمیتااااشداایراناوااسرائیلااااۀامناقشااساززمینهاا1979ایااسرائیلادراآ فریقایاجنوبیادراسالااآ زمایشاهس تهاااااا

ااهراکداماازاایناکشورهااازیرااایادرااسرائیلاواپاکس تانااست،ااهایاهس تها.اایرانانگراناوجوداسلاحنشانادادایادرامنطقهاراااهس تها

ا«ایهایاهس تهامنعاجامعاآ زمایشا»اواااا«االمللیبینا ایهایاهس تهامنعاگسترشاسلاح»اااهایواپیماناااآ یندبهاشمارامیایااهس تهااابالفعلاقدرتا

کهااینامس ئلهانیزابهاا،ااخویشاهستندایااهس تهاااۀبرنامااگسترشدراحالاابهانوبۀاخوداااند.اترکیهاواعربس تاناسعودیانیزاارااامضاانکرده

می دامنا منطقها درا استراتژیکا تعادلا عدما مصرااتلاشاازند.افزایشا وا ایرانا ترویجاانیزااهایا سلاحااااۀ»خاورمیانااایدۀبرایا ازا عاریا
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هایاهس تهاایاعلیهاا.اعلاوهابرااین،ااس تفادهاازاسلاحااستباامانعاروبرواشدهاوااسرائیلاااآ مریکاااایالتامتحدهاااازاسویاای«ابارهاااهس تها

 ایرانادراس ناریوهایانظامیامورداتوجهاقراراگرفتهااست.ا

هایاهاییامانندا»کریدورامیانی«اوا»کریدورازنگزور«اکهابااپروژهانیزابااپروژهاهایاترکااتشکیلامناطقاکلان،اماننداسازمانادولتاااااا

اا–هاییامانندامحورا»شمالاااست.اازاسویادیگر،اطرحاکندابهاچالشیابرایاایران،اهنداواروس یهابدلاشدهاس یاسیاروس یهارقابتامی

ااست.هایالزمامیاناارمنس تان،اایراناواروس یهامتوق فاشدهاجنوب«ابهاعل تاعدماهماهنگی

هاییامانندا»خطوطابرقاولتاژاقوی«،ا»نیروگاهابرقاآ بیااجنوب«،اارمنس تاناواایرانابایداپروژهااا–سازیامحورا»شمالاابرایایکپارچهاااااا

یاتقویتاوادنبالاکنند.اا–گرجس تاناااا–ارمنس تاناااا–چابهاراااا–ارس«اوامسیرا»بمبئیاا ادرااااروس یه«اراابهاطوراجد  ایجادالنگرهایاملی 

ابنادراچابهاراواپوتیانیزابرایاارمنس تانابس یارامهمااست.ا

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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К ВОПРОСУ О ЗОРОАСТРИЗМЕ В ДАГЕСТАНЕ 

 

Гарник Асатрян 

Институт востоковедения  

Российско-Армянский университет, Ереван 

 

 

В данном докладе, на фоне анализа отдельных аспектов религиозного ландшафта 

Северного Кавказа в домусульманский период, делается попытка рассмотрения следов 

возможного присутствия зороастризма в Дагестане. Изложены методологические 

принципы идентификации среднеиранских лексем, несущих потенци-альную 

религиозную нагрузку в дагестанских языках, преимущественно в аварском. Приводятся 

почти все релевантные данные в виде отдельных лемм, прямо или косвенно указывающих 

на распространение – судя по всему, в довольно ограниченном формате – религии магов 

на территории Дагестана. Детально анализируется каждая лексема, имеющая по 

лингвистическим параметрам отношение к среднеиранскому периоду; рассматриваются 

также и некоторые арменизмы и иранизмы, идущие из армянской и скифо-сарматской 

среды, непосредственно не относящиеся к зороастрийской тематике. При этом, если 

термины, указывающие на христианский след, имеют ярко выраженную религиозную 

семантику (обозначения христианских реалий, креста и т.д.) и поэтому сравнительно 

легко выделяемы, то большинство так называемых зороастрийских терминов, в силу 

отсутствия религиозной маркировки, распознаются с трудом, причем при строгом 

следовании определенным методологическим принципам. Постулирование некогда 

присутствия зороастризма в Дагестане, почти при тотальном отсутствии имеющих 

зороастрийскую атрибуцию религиозных памятников, основано во многом на известном 

тезисе Эмиля Бенвениста, обусловившем проецирование зороастрийского прошлого для 

той или иной этнической общности обязательным наличием в языке ряда знаковых 

терминов (или одного из них), отражающих зороастрийскую догматику.  

 
پایاآ یینازرا شتادراداغس تانادارد   

 

ناآ ساطوریاگارنیکا  اااااا         

ارمنیا)اسلاونی(،اایروانا–دانشگاهاروسیا  

ا

بحثاحاضرااپردازد.ااپیشاازااسلامادراقفقازاشمالیامیاااادیانمنظرااااازشتادراداغس تاناادزرااآ یینپایااحتمالیاابهابررسیارد اااسخنرانیایناا

هایاش ناختّاش ناساییاوابررسیاکلماتادخیلاازاایرانیامیانهاباابارامعناییادینیادرازبانادراواقعافتحابابیابرایاآ ش ناییاباااصولاروشا

ااست.ااا«اآ واری»اویژهاداغس تانابها
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براخلافاعناصرامس یحیاکهابهاراحتّاقابلاش ناساییاهستندا)برایامثال،ابرخیانمادهایامس یحیتاماننداصلیب(،ااصطلاحاتااااااا

طرحافرضیۀانفوذاآ یینازردشتاااهایادینیاصریحیاهستنداواتشخیصاآ نهااکارادشواریااست.فاقدانشانهاشتااغلباادبرگرفتهاازاآ یینازر

بها داغس تانا آ یینادرا اینا بها منتسبا آ ثاراتاریخیا وا بناهاا نبودا فرانسوی،ااسببا نامدارا دانشمندا نظریۀا برا متک یا بنونیست»اااتنهاا اا«اامیلا

ازردش تّابهاعقیدۀابنونیستا.ااست تواندابرااشاعۀاآ ییناادرازبانایکاقومامیاا–اااقلایکیاازاآ نهیااحد ااا–اوجودابرخیااصطلاحاتاخاص 

اایاازاتاریخادللتاکند.ازردشتادرامیاناآ ناقومادرابرهها

ااآ ن،ااااهمزمانابااایااااتیاحایاقبلاازانفوذامس اااۀداغس تان،ادرادوراااژهیوابهااا،قفقازاشمالیاادرشتاادزرااآ ییناادرامورداحضورااحتمالیاااااا دراحد 

،ابلکهااصلاموضوعانیزابهاشکلابنیادینامورداامقالهایااکتابیانوش تهانشدهاااهیروس اادرااقفقازمطالعاتاانهاتنهاادراحوزۀاااااطلاعاتانگارنده،

دراارمنس تان،اابرخیاازامظاهراایناآ یینادرادورۀاپیشامس یحیااکمدشتایاادستازردینااازاآ نجااکهااولیاااااست.بحثاوامداق هاقرارانگرفتها

باااینااااولیاااند.توانااحتمالاداداکهامناطقاشمالاقفقازانیزاازاتأ ثیراایناآ یینابرکنارانماندهامیاست،ااقفقازاوجوداداش تهااااییگرجس تاناواآ لبانا

اااش ناسیااست.باس تانفاقداشواهداموث قاتاریخیاوااح،یواظاهراًاصاایکاملًاامنطقاییراگاجهینتانیحال،اا

ارنگارنگاایهامنطقهاکانونافرهنگااانیشمالاقفقاز،اادرااااحضوراگستردهاوابلامنازعااسلاماااغمیراعلعلاوهابرااین،ابایداتوج هاداشتاکهاا

کهااااکهنیا درااستا ماادارندهااااعماقاهزارهاااریشها ازمختلفاایهالفهاؤاوا اتمد ااایا فرهنگااایحیجانامس ااا،رانیینا سایرا دراخوداجمعااااهاوا راا

ان،ایبنابرااااند.هایاشمالاقفقازاحفظاواثبتاواضبطاشدهاهایاکهنادرااصلاحاتامذهبیازبانارد پایابس یاریاازااینافرهنگا.اااندکردها

ساخوداراانیزاحفظاکردهااا–ضمنااقتباسااصطلاحاتااسلامیااااقفقازاشمالیشمالاااایهازباناااقریبابهاات ف اقاااتیاکثا انداعربی،اکلماتامقد 

می اصطلاحاتا اینا جملۀا ازا کردکها اشارها خداوندا بها اشارها برایا گوناگونا اسامیا بها کلمهااتوانا فارسینیزاااا«انماز»ا.ا ازا گرفتهااااکها واما

اااشود.واژۀاعربیا»صلاه«ااس تفادهامیاست،ااکنونابهاعنوانامترادفاشده

نشانبهااااندهایاجداگانهاارائهاشدهاایناگزارشاکهادراذیلامدخلاهایااداده آ یینازردشتادراادهندطورامس تقیمایااغیرمس تقیما ۀاحضورا

کلماتادخیلاازاایرانیامیانهابهادستااازاااااتفصیلیایناپژوهشابرااساساپارامترهایازبانی،اتحلیلیاااایاازاتاریخااست.داغس تانادرابرهها

ادهد.می

 ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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ХРАНИТЕЛИ СЕВЕРО-ЗАПАДНЫХ ГРАНИЦ ИРАНСКОГО МИРА:  

К ИСТОРИИ СТАНОВЛЕНИЯ ГОСУДАРСТВА АВАР В 

РАННЕСРЕДНЕВЕКОВЫЙ ПЕРИОД. 

 

 

Шахбан Хапизов  

Институт истории, археологии и этнографии Дагестанского федерального 

исследовательского центра РАН 

    

Важное стратегическое положение западного побережья Каспийского моря в качестве 

оптимального маршрута между огромным степным миром Евразии и высокоразвитыми 

цивилизациями Передней Азии, обусловило стремление ведущих держав Евразии 

овладеть этим проходом. Именно этими соображениями руководствовалась Сасанидская 

империя, когда еще в III веке нашей эры в районе Дербента возникли первые укрепления, 

известные в Дагестане как Чор. Однако практика показала, что надежный контроль над 

этими воротами невозможен без прочных и долговременных отношений с обширным 

горным регионом, простирающимся к западу от него. Исходя из этих реалий наиболее 

выдающийся представитель династии Сасанидов Хосров Ануширван I (531-579) не только 

заново выстроил огромный комплекс укреплений от Дербента до Аланских ворот 

(Дарьялского ущелья), но и с помощью дипломатии, финансовых вложений и военной 

силы способствовал становлению на Восточном Кавказе крупного государственного 

образования. В персидских и арабских источниках это государство известно как царство 

Сарир, а в дагестанских («Тарих Дагестан», «Дербенд-наме» и др.) как нуцальство Авар. 

При этом ведущими исследователями, начиная с В. Бартольда и В. Минорского надежно 

установлена тождественность этих понятий. 

Это государственное образование, возникшее на местной основе, согласно 

персидской исторической традиции получило из Ирана малый серебряный трон (сарир), 

который являлся копией большого золотого трона (тахт) шахиншахов Ирана. Из этого 

нарратива возникло и обозначение термина правителя этого государства (сахиб ас-Сарир). 

Ему подчинялся целый ряд более мелких владетелей Восточного Кавказа, а власть 

распространялась от Шемахи до современного Владикавказа. По той же традиции, вместе 

с троном он получил из Ирана 12 тысячную конницу (савир), командуя которыми он 

должен был служить надежным щитом Иранско державы (Ираншехр) со стороны 

степного мира Евразии, откуда в Переднюю Азию периодически прорывались орды 

кочевников. 

При этом иранское влияние в нуцальстве Авар не ограничивалось его автономным 

статусом пограничного государства – сателлита. Влияние зороастризма, сасанидской 

материальной культуры, обилие среднеперсидской общественно-политической и 

религиозной терминологии в аварском языке – лишь отдельные остатки былого влияния 

иранской культуры, сыгравшей важную роль в развитии аварской культуры и 

государственности на собственно кавказском фундаменте. Выявление этих пластов, их 
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интерпретация и исследование процесса в целом – важные задачи, требующие внимание 

современных кавказоведов. 

 

  

اجاناایرانی:ابحثیادربارۀاتاریخاتشکیلادولتاآ وارادرااوایلاقروناوسطیا اپاسدارانامرزهایاشمالاغربی 

 شعباناخپیزوفاااااااااااااااااا

ااقلعهامرکزاعلمیاآ کادمیاعلوماروس یهادراداغس تان،امخاچااااااااااااااااااا

ا

موقعیتااستراتژیکامهماسواحلاغربیادریایاکاس پییابهاعنوانامسیریابهینهابینادنیایاوس یعابیابانیااوراس یااواتمدناهایابس یاراتوسعهاا

اولیناا کها زمانیا م.ا سوما قرنا درا کرد.ا تعیینا گذرگاها اینا برا تسلطا برایا راا اوراس یاا پیشروا هایا قدرتا تمایلا غربی،ا آ س یایا یافتها

شد،اامپراتوریاساسانیابااپیرویاازاهمینااصولاعملاااس تحکاماتادراناحیهادربندادراداغس تاناپدیدامیاآ مداوابهاناما"چور"اش ناختها

میاکرد.اامااواقعیتانشانادادهااستاکهاکنترلااس توارابرااینادروازهاهایاطبعیابدوناروابطاقویاواطولنیامدتاباامنطقهاکوهس تانیاا

(،ا،ابرجس تهاتریناا579-531وس یعی،اکهادراغرباآ ناامتدادادارد،اغیرممکنااست.ابرااساساایناواقعیتاها،اخسرواانوشیروانااولا)

زاانمایندهاسلسلهاساسانی،انهاتنهاامجموعهاعظیمیاازااس تحکاماتارااازادربنداتاادروازهاآ لنا)درهادریال(ابازسازیاکرد،ابلکهاباااس تفادهاا

نهادابزرگادولتّامساعدتاکرد.ادرامنابعافارسیاواعربیااینادولتابهاااتشکیلاشدنایکابهاهااوانیرویانظامیگذاریسرمایدیپلماسی،ا

بهاا واغیره(ا "دربندنامه"ا داغس تانیا)"تاریخاداغس تان"،ا منابعا درا وا شدهااستناماسریرا ش ناختها آ وارا عیناحال،اا.عنواناخاناتا اادرا

 پژوهشگرانانامداری،امثلاو.ابارتولداواو.امینورسکیاثابتاشدهااست.ااامنطبقابودنااینادوااصطلاحاتوسط

اینانهادادولتّاکهابرامبنایامحلیاپدیداآ مدهابود،ایکاتختاکوچکانقرهاایا)سریر(ارااازاایرانادریافتاکرداکهانسخهاایاازاتختااااااا

برایاابزرگاطلاییاشاهنشاهاناایرانابود.اطبقاایناروایت،ااصطلاحا"صاحباالسریر آ مدهاا"ابهاطوراویژها بهاوجودا حاکمااینادولتا

قفقازاکنونیاگسترشاپیدااکرد.اااست.اتعدادیاازافرمانروایاناکوچکتراقفقازاشرقیاتابعااوابودنداواحکومتااواازاشهراشماخیاتااولدیا

هزاراخیلا)"سویر"(اازاایرانادریافتاکرد،اکهاآ نهااراابهاعنواناسپریاقابلااطمینانادراااا12طبقاهمیناروایت،اهمراهابااتاجاواتخت،اا

 مقابلااقوامامهاجماقرارادهد.اا

آ نااااااا بهاوضعاخودمختارا آ وارامحدودا دراخاناتا ایرانا نفوذا عیناحال،ا زرتش تّ،ااواادرا دینا تأ ثیرا نبود.ا بهاعنوانایکاکشورامرزیا

س یاسیاوامذهبیافارسیامیانهادرازباناآ واراتنهاابقایایاکمیاازاتأ ثیراپیشینافرهنگاااا–فرهنگاساسانی،افراوانیااصطلاحاتااجتماعیاا

ایفااکردهااست.اش ناساییااینالیهاها،اامبنیابرازیرساختاقفقازی،ااااایرانیااستاکهانقشامهمیادراتوسعهافرهنگاواکشورداریاآ وار

 تفسیراآ نهااوامطالعهاایناروندابهاطوراکلیاازاوظایفامهمیااستاکهاشایس تۀاتوجهابیشترامحققاناحوزۀاقفقازااست.

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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НА ПЕРЕПУТЬЕ ВОСТОКА И ЗАПАДА: СВЕДЕНИЯ ЕВРОПЕЙСКИХ 

ПУТЕШЕСТВЕННИКОВ ОБ ИРАНЦАХ И ПЕРСИДСКОМ ВЛИЯНИИ  В 

ТИФЛИСЕ/ТБИЛИСИ В XIX ВЕКЕ 

 

Ирина Начкебиа   

Государственный университет Ильи   

Институт востоковедения им. Г. Церетели   

 

 

В 1801 году Восточная Грузия была официально присоединена к России и стала 

ключевым политическим и культурным перекрестком между Российской империей и 

Ираном. В сочинениях европейских путешественников (французов, бельгийцев, 

швейцарцев, англичан, немцев, итальянцев и др.), посетивших Тбилиси в XIX веке, 

встречаются некоторые сведения об иранцах и персидском влиянии на город.   

Если в первой трети XIX века знание персидского языка и подражание персидским 

обычаям считалось «хорошим тоном» среди тбилисской знати, то в последующие годы эта 

тенденция постепенно пошла на спад в результате влияния России, но она еще 

сохранялась в повседневной жизни горожан. Следует отметить, что европейские 

путешественники, оставившие нам свои воспоминания, за небольшим исключением, не 

задерживались в Тифлисе/Тбилиси надолго и не устанавливали личных связей с местным 

населением. Город служил им транзитным коридором в Иран, а после открытия 

железнодорожной линии в Самарканд (1888) – в Среднюю Азию. Несмотря на это, в их 

сочинениях имеется несколько сообщений о некоторых известных иранцах, поселившихся 

в Тбилиси по разным причинам. Число иранцев, проживавших в Тбилиси, было невелико 

по сравнению с населением города, но выходцы из западных и северных провинций Ирана 

в летний период приезжали в город в поиске работы. Среди них были искусные 

каменщики и банщики. Некоторые европейцы их нанимали в качестве слуг.   

Европейские путешественники отмечают влияние персидского декоративного 

исскуства в некоторых зданиях Тбилиси. Одним из таких зданий был дом Вардана 

Аршакуна, богатого армянина, главы тбилисского купечества, построенный и 

декорированный персидскими и турецкими мастерами. Вторым зданием был первый 

тбилисский театр, в интерьере которого обильно использовались элементы, характерные 

для персидского интерьера, которые также присутствовали в тбилисском дворце 

кавказских наместников.   

С 20-х годов XIX века европейские путешественники делили Тбилиси на две части – 

старый, т.н. восточный (азиатский), и новый русско-европейский город, а с 80-х годов – на 

старый восточный и два европейских города. Европейцев привлекал именно старый город, 

который для них был «дверью на Восток», полный восточной экзотики с узкими 

улочками, с покосившимися домами и плоскими земляными крышами, где был сохранен 

азиатский облик многовековой давности. Для западных визитеров центр восточной жизни 

– рынок – был обязательным туристическим маршрутом, где среди невероятной суеты 
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пестрой толпы они чувствовали себя на Востоке. Особое внимания уделялось описанию 

караван-сараев и персидских караванов.   

 

ااوایلاقرنانوزدهما  دراتقاطعاشرقاواغرب:اگزارشاس ی احانااروپاییادربارۀاایراناواتأ ثیراایرانیانادراتفلیس 

 ایرینااناچک بیاااااااا

ااانستیویاخاورش ناسیاتسرتلی،اتفلیسا

سالاا امپراتوریاااا۱۸۰۱درا میانا فرهنگیاکلیدیا وا س یاسیا تقاطعا بهایکا وا ملحقاشدا بهاروس یها رسماًا میلادی،اگرجس تاناشرقیا

بلژیکیمسافرانااروپاییا)فرانسویااهایگزارشاروس یهاواایرانابدلاگشت.ادراا آ لمانیها،اانگلیسها،اسوئیساها،ا ایتالیاییها،ا هااواها،ا

تفلیساسفراکردها بها بهاچشمااغیره(اکهادراقرنانوزدهما ایرانیاناواتاثیرافرهنگاایرانیابراایناشهرا ییادربارۀا اند،ااطلاعاتاجالباتوج 

 خورد.امی

درااوایلاقرنانوزدهماآ ش ناییاباازبانافارسیاواتقلیداازاآ داباوارسوماایرانیادرامیانااشرافاتفلیسابهاعنوانا»آ داباشایس ته«اش ناختهاا

هایابعدانیزاکهاتأ ثیرافرهنگاایرانیابهاتدریجاتحتاتاثیراحضوراروس یهاکاهشایافتهابود،احضورااینافرهنگاهنوزادرااشد.ادراسالامی

ازندگیاروزمرهامردماشهراهمچناناادامهاداشت.اا

تازیادیادراایناشهرانمیاروپاییانیاکهابهاتفلیساسفرامیاااااا ماندند؛اتفلیسابرایاآ نهاایکامسیراترانزیتّابهاایرانابوداواپسااکردند،امد 

میلادی(،ابهایکاکریدوراترانزیتّابهاآ س یایامیانهاتبدیلاشد.اولیابااایناوجود،ادراااا۱۸۸۸ازاافتتاحاخطاآ هنابهاسمرقندا)دراسالاا

هاییادراموردابرخیاایرانیانامشهوراکهابهادلیلامختلفادراتفلیساساکناشدهابودند،اوجودادارد.اتعداداایرانیانیااهایاآ نهااگزارشانوش ته

هایاغربیاواشمالیاایرانادرافصلاتابس تانابهادنبالااکردندانسبتابهاجمعیتابومیاکمابود،اامااافرادیاازااس تانکهادراتفلیسازندگیامی

بهاایناشهرامیا بناهایاماهراوادلکانیاوجوداداشتنداکهابرخیاازااکارا ایرانیاناافرادیاباامشاغلامختلفاازاجملها آ مدند.ادرامیانااینا

اکردند.هااآ نهااراابهاعنواناخدمتکارااس تخدامامیاروپایی

هااخانهاوارداناااند.ایکیاازاایناساختمانهایاتفلیسااشارهاکردهامسافرانااروپاییابهاتاثیراهنرادکوراس یوناایرانیادرابرخیاازاساختمانااااا

همااآ رشاکونی،اارمنیاثروتمنداوارئیسابازرگاناناتفلیسابوداکهاتوسطااس تادکاراناایرانیاواترکاساختهاواتزئیناشدهابود.اساختمانادوماا

اولیناتئاتراتفلیسابوداکهادرادکوراس یوناداخلیاآ نابهاطوراگستردهاازاعناصراخاصیاکهادرادکوراس یوناایرانیارایجابود،ااس تفادهاشدهاا

ماقفقازیاتفلیساوجوداداش تهااست.ا ابود.اایناعناصرادراکاخاحکا 

تقس یمامیااا۲۰ازادههااااااا قسمتا دوا بها راا تفلیسا اروپاییا میلادی،امسافرانا نوزدهما شهراشرقیااقرنا آ نا بها کها قدیم،ا شهرا کردند؛ا

قرنانوزدهمامیلادیاایناشهرابهادواقسمتااروپاییاواشهراقدیماشرقیاااا۸۰اروپایی.اازادههاااا–گفتنداواشهراجدیداروسیاا)آ س یایی(امی

اروپاییا شد.ا قدیمامیاتقس یما شهرا بیشتراجذبا »دروازهاهاا بهامنزلۀا آ نهاا برایا زیراا باااشدندا ازاعجایباشرقیا پرا بود؛ا بهاشرق«ا روا ایا

،اجاییاکهاظاهراوانوعاساختاواسازاآ س یاییاچندیناقرناپیشاحفظاشدهااخاکیامسطحهایااهایاکجابااسقفاهایاباریکاواخانهاکوچها

بود.ابرایابازدیدکنندگاناغربی،امرکزازندگیاشرقیایعنیابازاراوامسیراگردشگریاضروریابود،اجاییاکهادرامیاناشلوغیاواازدحاماا
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میا احساسا مردما آ نا مشرقااادکردنرنگارنگا درا ویژهاکها توجها اروپاییانا گزارشا درا دارند.ا حضورا کاروانزمینا توصیفا بها وااایا هاا

 است.سراهایاایرانیاشدهکاروانا

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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ХРИСТИАНСКИЕ КОНТАКТНЫЕ ЗОНЫ СЕВЕРНОГО КАВКАЗА ПО 

СВЕДЕНИЯМ АРМЯНСКИХ ИСТОЧНИКОВ 17-20 ВВ. 

 

Айк Акопян,  

Саргис Асатрян 

 Институт востоковедения 

Российско-Армянский университет, Ереван 

 

 

Тема христианских контактных зон Северного Кавказа в контексте армянских 

источников 17-20 веков является важной для понимания сложной и многослойной 

истории региона. В течение нескольких столетий Кавказ был ареной взаимодействия 

различных культур и религий, где христианская армянская община сыграла значительную 

роль в формировании локальных и межкультурных связей. 

В исследуемый период (17-20 века) армянские источники, включая хроники, 

письма, летописи и церковные документы, дают уникальную возможность увидеть 

повседневную жизнь армян и автохтонного населения на Северном Кавказе, их 

взаимодействие с соседними народами, а также отношения с различными политическими 

и религиозными центрами. Эти источники являются важным элементом для 

реконструкции истории христианских контактных зон, таких как области, находившиеся 

под властью Османской империи, Иранской Персии и Российской империи. 

Армянская община, расселявшаяся в таких ключевых точках, как Дербент, Тифлис, 

Эривань, а также в горных районах Кавказа, являлась связующим звеном между 

различными культурными и религиозными мирами. Контакты с православными 

христианами, мусульманами, которые ранее исповедовали христианстно, и другими 

этническими группами стали важным фактором в развитии культурного обмена, а также в 

становлении политических и церковных структур. 

Особое внимание в армянских источниках уделено вопросам вероисповедания, 

культуры и идентичности автохтонных народов Северного Кавказа, а также роли 

христианских миссий в распространении знаний и религии среди этих народов. 

Противостояние с османскими и иранскими властями, а также борьба за автономию и 

религиозные свободы, сыграли важную роль в исторической эволюции христианских 

контактных зон. 

Таким образом, армянские источники 17-20 веков позволяют глубже понять 

особенности взаимодействия христианских общин на Северном Кавказе, а также их 

влияние на этнокультурные и политические процессы в регионе. Важно подчеркнуть, что 

в рамках данных источников Кавказ предстает как динамичное пространство, где 

различные христианские традиции и культуры не только сосуществуют, но и влияют друг 

на друга, создавая уникальный культурный ландшафт. 
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امیلادیااا۲۰-۱7مس یحیتادراشمالاقفقازابراپایۀامنابعاارمنیاقروناا

ا

اهایکاهاکوبیان

 سرگیساآ ساطوریان

ا)اسلاونی(،اایروانارمنیاا–انشگاهاروسیاد

قفقازاشمالیمطالعۀامناطقامس یحی ا پایۀاااانشین  اینامنطقهاااایۀاواچندالاادهیچایاپااایخدرکاتاراایبرامیلادیاااا۲۰-۱7نااوقرااامنابعاارمنیابرا

اایحیمس اااارمنی اااۀجامعااوادرااینامیانااستاهااوامذاهبامختلفابودهاتعاملافرهنگااۀا،اقفقازاعرصدراطولاچندیناقرناست.اااامهم ااابس یارا

اایوندهایپااییراگدراشکلااپررنگینقشا ا.استکردهاافایاایفرهنگایناوابامحلی 

هااوااس نادااها،اسالنامهنامهااا،یخازاجملهاتواراامنابعاارمنیااامیلادی،اا۲۰تااااا۱7هایااۀاما،ایعنیادرافاصلۀابیناقرناموردامطالعااۀادورااارادااااا

ااواهمچنیناهایتعاملاآ نهااباامردماهمساا،اوخودمختاراقفقازاشمالیااقوامااوااارامنهاۀاروزمراایزندگامنبعیاارزشمندابرایابررسیاسا،یاکلامربوطابهاا

اا،نشینمس یحیامناطقاااایختاراایبازسازاامذکورابرایاامنابعازاسویادیگر،اا.ااآ یندبهاشمارامیاااوامذهبیاااسییس اباامراکزامختلفااآ نهاااارتباطاا

ییابرخوردارند.اهیروس اااهایاعثمانیاویاورطامپراایراناوااتایتحتاحاکمااهایسرزمینمانندا اازااهم یتاشایاناتوج 

ااینباانقطۀاتلاقی،اابودقفقازامس تقراااادرامناطقاکوهس تانیااایناواهمچناایرواناااس،ایمانندادربند،اتفلاایادیکلااایاکهادرانقاطااارمنیاااۀجامعااااا

ازایکاسواواااا،وامس یحیانیاکهابهااسلاماگرویدهابودنداارتدوکسااانیحایاتماساباامس ااا.آ مدابهاشمارامیوامذهبیاایفرهنگااگوناگونااوامعج

ییااسایاواکلااااسییس ااایساختارهاااییراواشکلاگاایافرهنگااتاتبادلۀاادراتوسعاایمهم اااازاسویادیگر،انقشااایقوماایهاگروهاااریساااارتباطاباا

اایفااکردند.

درااااوادانشااانیدراانتشاراداایاحیمس ااامس یونرهایانقشااااینواهمچنااخودمختاراقفقازاشمالیاااقواماااتایفرهنگاواهوااان،یبهاداامنابعاارمنیادراا

هاویژهااانیاااانیم ااینقشامهم ااا،مذهبیاایهایاواآ زاداایخودمختاراایبراااهامبارزااینواهمچناارانیواااابااعثمانیاااییرویاااست.اروشدهااایاقواماتوج 

ااست.داش تهاانشینامس یحیمناطقااییخلاتارادراتحو ا

ارمنیااان،یبنابراااااا ازاا۲۰تااا۱7ااهایقرنااامنابعا درادرکابهتراماا باامیلادیا براااایراتأ ثاانیزاوااااقفقازاشمالیاای احیجوامعامس ااایناتعاملا آ نهاا

هااااسییواس ااایفرهنگاای،اقومااروندهایا ااییعنوانافضاقفقازابهاااازادریچۀانگاهااینامنابع،اکهااااشایاناذکرااستااااند.اینامنطقهابس یاراقابلاتوج 

تأ ث راازایکدیگر،اا،ابلکهابازیس تّادارندباایکدیگراهمانهاتنهااااایحیمختلفامس ااایهاوافرهنگاااننشوداکهادراآ ناسایاظاهراماایاپو ااتأ ثیراوا

اکنند.فردیاایجادامیآ میختگیافرهنگیامنحصربها

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ГРУЗИНСКИЙ ЦАРЕВИЧ АЛЕКСАНДР БАГРАТИОНИ (1770-1844):  

МЕЖДУ ДАГЕСТАНОМ И ИРАНОМ 

 

Рамазан Абдулмажидов  

Института истории, археологии и этнографии Дагестанского федерального 

исследовательского центра РАН   

 

Как известно, в первой четверти XIX в. из грузинской царской династии на Кавказе 

оставался только царевич Александр, сын Ираклия II, который до конца своей жизни 

стремился возвратить утраченный престол предков, опираясь на поддержку Ирана и 

дагестанцев. С последними его связывали тесные взаимоотношения на протяжении 

длительного периода. Временами он даже переселялся на территорию Дагестана, стараясь 

привлечь к борьбе за возвращение грузинского престола различные дагестанские союзы 

общин. В письмах к ним он именовал себя «Валий Гурджистана» т.е. правитель Грузии.  

В начавшейся русско-персидской войне 1804-1813 гг., Александр принимал участие 

в качестве старшего наставника наследного персидского принца Аббас-мирзы, а Теймураз 

командовал артиллерией. Вместе с тем, Александр писал послания к представителям 

знати грузинского и других кавказских народов, в которых обещал, что он прибудет с 

персидским войском, чтобы положить конец русскому правлению. Некоторые 

представители грузинской знати откликались на его призыв. 

Освещению взаимоотношений царевича с дагестанцами в значительной степени 

помогает и целый ряд арабоязычных документов, выявленных нами в частных книжных 

коллекциях в ходе археографических экспедиций, посвященных изучению восточных 

рукописей в Дагестане. Нами выявлено более 10 арабоязычных документов (в основном 

письма), составленных в разное время. Все они не имеют даты, что, судя по всему, связано 

с соображениями безопасности, поскольку царевич Александр преследовался царскими 

властями на Кавказе. В связи с этим в ходе исследовательской работы нам удалось 

определить примерную датировку документов, провести их атрибуцию, установить 

адресатов и адресантов, составить комментарии к персоналиям и содержанию. 

 

 

 
ا(ادرامیاناداغس تاناواایرانا1884-1770شاهزادۀاگرجی،االکساندراباگراتیونیا)ا

ارمضاناعبدالمجیدوفاااااااااااااااااااااااااااااااا

اش ناسیاواقومانگاریامؤسسۀاتاریخ،اباس تان

اآ کادمیاعلوماروس یه،امرکزاداغس تانااااااا

بااتکیهاااعمرانیاتااپااهابود.اویماندادوم،اباقیاایرآکلیالکساندر،اپسرااایاگرجس تاناتنهااتزارواۀاپادشاهیدراربعااولاقرنانوزدهم،اازاسلسل

اااهالیاداغس تانااباااادیرزمانیااالکساندراخودابود.اانیأکاناااارفتۀدستازابهادنبالابازگرداندناتاجاواتختاااابراحمایتاایراناوامردماداغس تانا
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اااداشتااایکیروابطانزد داغس تانامیاوقاتاااایگاهااواحتّ  بها سفرا جامعااهایانجمناااکوش یدباا راااااۀامختلفا براااجاتاداغس تانا اایامبارزها

ا.ااوابااخوداهمراهاکندتاجاواتختاارداندنبازگ ا.دیناممیاگرجس تان«االیاخوداراا»وااهاخطابابهاایناانجمنااییهادرانامهاحتّ 

اارشد،ااسکندراام(اا1813-1804)ااواروس یهاارانیاااهایآ غازاجنگااابا هااادراایناجنگااازایراعباساماا،رانیاااعهدیولااانیزادرامقامامربی 

همراهاقشونااهاوعدهاداداکهاباابهاآ نهااهاییابهانمایندگانااشرافاگرجس تاناوادیگرااهالیاقفقازبااارسالاپیامادراهمانازمان،ااشرکتاجستاو

قفقازایاریاخواهداکرد. برا برایاپایانادادنابهاسلطۀاروس یها آ ناسرزمیناراا بهاانیزاااشرافاگرجس تانااااندگانیاازانمااابرخیاااایرانامردما

ادادند.امثبتااواپاسخاادعوت

برایاجمعاااااا دا اسفرهایامتعد  یاشرقیادراداغس تان،ادرامیانامجموعهاآ وریانسخهادراطی  س نداااا10ازااااشیبهایاخصوصیااهایاخط 

اند.ااینابس یاراحائزااهمی تاهاااواداغس تانیالکساندرااشاهزادهاااامیانروابطااااایماکهابرایامطالعۀبهازباناعربیاش ناساییاکردها)اغلبانامه(اا

رسداعدمادرجاتاریخاتحریرابهادلیلامسائلاامنیتّاامیاانظربها.ااهستنداایخاآ نهاابدوناتارااگیهماانداوااتحریراشدهامختلفاااایهادرازماناااس ناد

استاضمناانگارندهادراگزارشاحاضراکوش یدها.اااستبودهاقفقازاااایمقاماتاتزاراادراآ نازماناتحتاتعقیبااالکساندرااشاهزادهاارایزاباشد،اا

اها،ااعلاماتاریخیاوامحتوایاآ نهاابهابحثابپردازد.ادربارۀامخاطبانانامهاگذاریاتقریبیااینااس ناد،اتاریخ

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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СЮНИКСКИЙ КОРИДОР 

)возможности и угрозы ( 

 

 Хосейн Ахмади 

Университет Азад, Тегеран 

 
Согласно пункту 9 Московского мирного договора, заключенного после 

Карабахской войны 2020 года, открытие коммуникаций между Азербайджанской 

Республикой и Нахичеваном предусматривалось в обмен на Лачинский коридор для армян 

Карабаха, но Баку, по собственной прихоти, потребовал создание коридора в Сюникской 

области Армении, называя его Зангезурским, что указывает на территориальный 

экспансионизм со стороны Азербайджанкой Республики. 

 Действия Баку во время оккупации Карабаха, а затем этнической чистки армян и 

оккупация 208 квадратных километров территории Армении с целью изменения 

геополитических кодов Южного Кавказа были встречены поддержкой либо молчаливым 

согласием региональных и внерегиональных сил, за исключением Ирана. Хотя резолюция 

ЕС призвал к сохранению целостности армянской территории,  ЕС не предпринял никаких 

практических мер против этой очевидной агрессии, более того, Евросоюз по-прежнему не 

имеет веса против США и Великобритании, которые и являются основными 

проектировщиками и реализаторами данного коридора. 

Задействование Организации тюркских государств и присутствие НАТО в регионе 

для контроля над действиями России, Китая и Ирана невозможны без захвата провинции 

Сюник в Армении – план, который планировался и последовательно реализуется 

британцами  на протяжении 170 лет. 

 

 
اکریدوراس یونیکاا

اهااواتهدیدها(ا)فرصتا

 

احسینااحمدیااا

ایراناا،تاعلمیادانشگاهاآ زادااسلامیئاعضواهی   

ا

قراباغابازگشاییاخطوطامواصلاتیابیناجمهوریاآ ذربایجاناوانخجوانااا۲۰۲۰صلحانامهامسکوامنعقدهاپساازاجنگاا۹بهاموجبابندااا

دراازایاکریدورالچینابرایاآ رامنهاقرااباغاپیشابینیاشداامااباکوابااتفسیرابهارایاخواس تاراایجاداکریدورادرااس تاناس یونیکااارمنس تاناا

ا.شدا-کهاحکایتاازاتوسعهاطلبیاارضیادارد-آ ناهماباانامازنگزورا

کیلومترامربعاازاخاکاارمنس تانادراراس تایااا۲۰۸اقداماتاباکوادراهنگاماتصرفاقراباغاواسپساپاکسازیاقومیاآ رامنهاواتصرفا ااااا

مواجهاا-منهایاایرانا-ایاایاوافرامنطقهاهایامنطقهتعویضاکدهایاژئوپلیتیکیاقفقازاجنوبیابااحمایتایااسکوتاتواماباارضایتاقدرتا
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گشتاگرچهاقطعنامهااتحادیهااروپااخواس تاراحفظاتمامیتاارضیاارمنس تاناشداولیااینااتحادیهااروپاااقداماتاعملیادرامقابلاایناتجاوزاا

اا-کهاطراحاوامجریااصلیاایناکریدورااست-آ شکاراانجاماندادابهاعلاوهااتحادیهااروپااهنوزاوزنیادرامقابلاایالتامتحدهاواانگلیسا

ا.ندارد

رسداعملیاتیاکردناسازماناجاناترکاواحضوراناتوادرامنطقهابرایاکنترلاارفتارهایاروس یه،اچیناواایرانابدوناتصرفاابهانظرامیااااا

ا.شودهااطراحیاواپیگیریامیسالاقبلاتوسطاانگلیسا۱7۰اس تاناس یونیکاارمنس تاناممکنانیستاامریاکهاازا

 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ  
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РОЛЬ ПАНТЮРКИСТСКОГО 

 ГЕОПОЛИТИЧЕСКОГО ПРОЕКТА В ЧЕРНОМОРСКО-КАСПИЙСКОМ 

РЕГИОНЕ НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ 

 

Максим Васьков 

Южный Федеральный Университет, Ростов-на-Дону 

 

В докладе будет представлено авторское видение роли пантюркистского 

(неоосманского) проекта в контексте безопасности Черноморско-Каспийского региона: 

как данный фактор может повлиять на актуальные геополитические процессы в регионе и 

в глобальном контексте, на текущие и латентные конфликты.  

В рамках сценарного методологического подхода будут рассмотрены также 

перспективы реализации неоосманского и пантюркистского проектов как в отношении 

каждой из стран региона, так и в контексте общей динамики их взаимоотношений. Также 

будет дана оценка вовлеченности внешних геополитических игроков и их интересы в 

связи с политикой Турецкой Республики, её региональных и глобальных интересов, 

возможных перспектив и препятствий для их реализации. 

 

 
اکنونیاااۀاخزرادرامرحلااا–اااهایاس ااایایاادراااۀادرامنطقاااماسایاپاناترکااایاکایتایاژئوپلاااۀانقشاپروژا

اواسکوفاایمماکس 

ادوناا–اروس توفا،فدرالاجنوبیادانشگاها

وااااخزراا–هااایس ااایایادرااۀمنطقااتّایمسائلاامناااۀحوزادرااااعثمانینئووااااترکیاپاناایهانقشاپروژهاااۀادربارااس ندهیانوااادگاهایدبیانگرااگزارشاااانیا

ایاوااامنیتامنطقهاعاملابراااانیااایراتأ ثاایابهاچگونگدراضمن،اا.ااس یاستاجانیااستاادرامنطقهاوااایاجارااکایتیاژئوپلاااروندهایابرااتأ ثیراآ ناا

هاواااایمنازعاتاجار آ نهامنافعااااوااخارجیاایکیتیاژئوپلاااگرانیدراموردادخالتابازاااینهمچننیزاخواهیماپرداخت.اااابالقو  اایاجمهوربااااامشترکا

اروااااحتمالیایاندازهاچشماایاواجانی،ا،امنافعامنطقههیترکا اهاانیزانکاتیاطرحاخواهداشد.اایناس یاستایااجرااحتمالیاواموانعاپیش 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



22 

 

ЭНЕРГЕТИЧЕСКАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ АРМЕНИИ И СТРАНЫ РЕГИОНА 

 

Артур Аветисян 

 Исследовательский-аналитический центр 

 «Энергетическая инициатива Армении»; 

 Национальный университет архитектуры и строительства Армении  

 

  Принимая во внимание существующие вызовы, а также преимущества Армении, в 

первую очередь в сфере энергетики, будут представлены практические пути превращения 

их в возможности посредством взаимовыгодного сотрудничества со странами региона, в 

первую очередь расположенными по оси «Север-Юг». 

Будут рассмотрены варианты обеспечения энергетической безопасности Армении и 

какой вклад может внести Армения в обеспечении энергетической безопасности региона. 

В контексте региональных и глобальных реалий, учитывая географическое положение 

Армении и тот факт, что Армения является самодостаточной страной с точки зрения 

электроэнергетических мощностей и ориентирована на увеличение экспортных 

возможностей в соседние страны, Армения может сыграть ключевую роль в обеспечении 

региональной энергетической безопасности и стабильности.  

Благодаря улучшающимся связям со странами Европы и Азии, значение и 

возможности Армении для обеспечения взаимовыгодного сотрудничества по оси «Север-

Юг» (в том числе: участие в международном транспортном проекте «Север-Юг» в целом) 

многократно возрастают, поскольку Армения исторически имеет дружественные и 

стратегические отношения со странами, расположенными на этой оси. Следовательно, у 

Армении есть реальная возможность стать мостом. 

Кроме того, Армения обладает серьезным потенциалом в области возобновляемых 

источников энергии. В этом контексте очень важно фактическое присоединение Армении 

к проекту энергоснабжения стран ЕС с Южного Кавказа через Черное море. 

Армения также намерена присоединиться к проекту коридора Персидский залив-

Черное море. 

 امنیتاانرژیاارمنس تاناواکشورهایامنطقها

اآ رتوراآ وتیس یانا

 «اابتکاراانرژیاارمنس تان»اتحلیلیاا–امرکزاتحقیقاتیاا

ادانشگاهاملیامعماریاواعمراناارمنس تانااااااااااااااا

ا

هایاعملیابهافعلیتااهایابالقوۀاارمنس تان،ابهاویژهادراحوزهاانرژی،ادراایناگزارشاراهاهایاموجوداواهمچنیناتواناییاهابهاچالشابااتوج ا

پتانس یلاازاطریقاا بهاویژهاکشورهایاواقعادرامحورا»شمالهمکاریارساندنااینا جنوب«،اا–هایاسودمندامتقابلابااکشورهایامنطقه،ا

 خواهیماپرداخت.
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تواندادراتأ میناامنیتااشوداوااینکهاارمنس تاناچهانقشیامیاهایاتأ میناامنیتاانرژیاارمنس تانابررسیامیدراگزارشاحاضر،اگزینهااااا

ایفااکند.ادراچارچوباواقعیاتامنطقها بودنااینااانرژیامنطقها ایاواجانی،اباادرانظراگرفتناموقعیتاجغرافیاییاارمنس تاناواخودکفاا

تواندانقشاکلیدیادراتأ مینااهایاصادراتیابهاکشورهایاهمسایه،اارمنس تانامیاکشورادرازمینۀابرقاواانرژیاالکتریکیاواافزایشاظرفیتا

اامنیتاواایجاداثباتاانرژیادرامنطقهاایفااکند.

هایاسودمندامتقابلاابااتوجهابهاروابطادراحالابهبودابااکشورهایااروپااواآ س یا،ااهمیتاواامکاناتاارمنس تانابرایاتأ میناهمکاریاااااا

یابد،اجنوب«(ابهاطوراقابلاتوجییاافزایشامیااا–المللیا»شمالااوانقلابینجنوب«ا)ازاجملهامشارکتادراپروژهاحملاا–درامحورا»شمالاا

زیرااارمنس تانابهاطوراتاریخیاروابطادوس تانهاوااستراتژیکابااکشورهایاواقعادرااینامحوراداش تهااست.ابنابراین،ابرایاارمنس تانااینا

اامکاناوجودادارداکهابهایکاپلاتبدیلاشود.ا

پتانس یلابالییادرازمینهامنابعاانرژیااااا برااین،اارمنس تانادارایا بهااعلاوها هایاتجدیدپذیرااست.ادراایناراس تا،اپیوستناارمنس تانا

پروژهاتأ میناانرژیاکشورهایااتحادیهااروپااازاقفقازاجنوبیاواازاطریقادریایاس یاهابس یارامهمااست.اارمنس تاناهمچنیناقصداداردابهاا

ادریایاس یاهابپیوندد.اا–پروژهاکریدوراخلیجافارسا

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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CAUCASIAN ROOTS OF THE ETHNO-POLITIC DISCOURSE 

 IN CONTEMPORARY IRAN 

 

Hamid Ahmadi 

University of Tehran  

 

 

Ethnicity and ethnic politics has become one the main political discourses of Iran in post 1979 

Islamic revolution. in a different form it threatened Iran’s territorial integrity during WWII and 

instigated the local instability and armed skirmishes in 1979-1982 in Khuzistan, Torkaman Sahra 

and Kurdistan.  

This paper tends to argue that ethnic politics as a new political discourse in Iran and 

maybe in the whole Asia has its roots in the Caucasus of the early twentieth century. Though it 

has been manifested as a universal and a liberal political discourse connected to the issues of 

human rights and self-determination, less discussion has been raised about its roots in the anti-

liberal Russian Marxist-Leninist discourse and its Caucasian cradle. In fact, it was originally 

constructed by the leaders of the Russian communist movement as for solving the dilemma of 

non-Russian national minorities in the eve of 1917 October revolution. However, after achieving 

its goal in absorbing the non-Russian national minorities of the southern blank of the newly 

stablished Soviet Union during 1918-1920, it turned to become an instrument for the export of 

revolution or better to say the Sovietization of other territories in Asia. In contrast to the Eruption 

Marxism which looks at the ethnic minorities as reactionary tools in the hands of the capitalist 

class for creating cheap labour, the Russian version of Marxism promoted such groups as nations 

deserving the right of independence and separation from the mainland. This instrumental 

political discourse was presented in Baku “Congress of the Peoples of the East” in 1920 and 

became one of the main principles of all communist parties in Asia and probably other parts of 

the world. 

   The Iranian Сommunist party considered it as part of its platform in 1920 and 1928 

congresses and defined Iranian ethnic minorities as nationalities deserving the right of self-

determination. This ethno political discourse gradually gained popularity and influenced other 

Iranian political and intellectual milieu in the twentieth century.  While it has had an early 

Russian Marxist core, but was infused and reinforced by a strong pan-Turkish blending in Baku 

by the Pan-Turkist elites of Azerbaijani communist party in the mid 1940s. While Marxist 

discourse has been marginalized in the aftermath of the Soviet disintegration in the early 1990s, 

the Pan-Turkist ruling elites of Baku have permanently reinforced the anti-Iranian ethnic political 

discourse through their proxies inside the country. Such ethno political discourse, sometimes, has 

shed lights on the views and policies of ruling elites toward the Caucasus politics such as 

Nagorno-Karabakh conflict. 
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КИТАЙСКИЕ РЕГИОНАЛЬНЫЕ ФОРУМЫ СОТРУДНИЧЕСТВА В 

ЦЕНТРАЛЬНОЙ АЗИИ КАК ИНСТРУМЕНТ МЯГКОЙ СИЛЫ КНР 

 

Мария Солощева 

Институт востоковедени ВШЭ СПб 

 

В первой четверти 21 века, когда уже стало очевидно, что либеральный проект 

глобализации не удался, КНР одновременно активизировала внешнюю политику в трех 

регионах: в Африке, на Ближнем Востоке и в Центральной Азии. Важными 

инструментами реализации китайской внешней политики и одновременно инструментом 

для наращивания мягкой силы КНР стали региональные «Форумы сотрудничества». 

Наиболее отлаженными механизмами взаимодействия на сегодняшний день можно 

назвать форумы «Китай – Африка» и «Китай – Арабские страны», начавшие работу на 

постоянной основе в 2000 и 2004 годах соответственно.  

Первый форум сотрудничества «Китай – Центральная Азия» прошел в 2012 году, 

и сразу стал проводиться ежегодно. Вместе с этим, интенсивность не сразу 

способствовала налаживанию механизмов взаимодействия, которые были согласованы 

лишь на 10 лет спустя, когда в 2023 году был проведен Первый саммит «Китай – 

Центральная Азия». Задержка с налаживанием механизмов взаимодействия, в 

значительной степени связана с тем, что сотрудничество с 4 из 5 стран Центральной Азии 

(за исключением Туркмении) активно развивается в рамках более широкого формата – 

ШОС. Причем ежегодно на саммит собираются лидеры стран-участниц, в то время как в 

рамках сотрудничества с другими регионами стандартным для Китая регулярным 

форматом общения является министерская конференция. 

Как показал контент-анализ деклараций всех упомянутых саммитов и форумов, 

проведенных в 2023 году, все они акцентируют внимание и имеют сходные позиции по 

вопросам приверженности к построению более представительного, справедливого и 

многополярного миропорядка, формирования общего видения идеи создания «сообщества 

единой судьбы человечества», права народов на самостоятельный выбор путей своего 

политического и социально-экономического развития, принципов взаимного уважения 

суверенитета, независимости, территориальной целостности государств, поддержка 

инициативы Китая «Один пояс, один путь» (ОПОП), увеличение доли национальных 

валют во взаимных расчетах. То есть, в значительной степени благодаря таким 

инструментам, как вышеупомянутые форумы, страны-партнеры КНР, официально 

поддерживают инициативы Китая по построению альтернативного глобального 

мироустройства.  
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 ایاچینادراآ س یایامرکزیابهاعنوانااهرمیابرایاقدرتانرماایناکشوراهایامنطقهامجمعاهمکاریا

ااااا

وااااااا اماریااسولوش 

اپترزبورگااسنتاااقتصاد،اعالیااۀانس تیتویاخاورش ناسیامدرسا

 

شکستاخوردهااست،اچینابهاطوراهمزماناس یاستااااشدناجانادراربعااولاقرنابیستاوایکم،ازمانیاکهاآ شکاراشداکهاپروژهالیبرالاا

بهاابزارامهمیااااایهایامنطقه.ادراحالاحاضر،امجمعاهمکاریاخارجیاخوداراادراسهامنطقهافعالاکرد:اآ فریقا،اخاورمیانهاواآ س یایامرکزی

اترینامکانیسمااند.امنسجماشدهاابدلابرایااجرایاس یاستاخارجیاچیناوادراعیناحالاابزاریابرایاافزایشاقدرتانرماجمهوریاخلقاچیناا

اا2004واااا2000هایااکشورهایاعربی«اهستنداکهابهاترتیبادراسالااا–آ فریقا«اوا»چیناااا–هایا»چینااتعاملاتاامروزی،اگردهمایی

ا.کاراخوداراابهاشکلامس تمراآ غازاکردند

هایاسالنهاکرد.اتأ ثیراایناابرگزاراشداوابعدًاشروعابهابرگزاریادورهااا2012دراسالاااا«اآ س یایامرکزیاا–چیناا»ااولینامجمعاهمکاریااااااا

برگزاراشد،امشاهدهاشد.اتأ خیرادراایجاداااا2023سالابعد،ایعنیازمانیاکهااولینااجلاساسراناچیناواآ س یایامرکزیادراسالاااا10مجمعاا

کشوراآ س یایامرکزیا)بهاجزاترکمنس تان(ادراچارچوبایکاااا5کشوراازاااا4هایاتعاملاعمدتًاابهااینادلیلااستاکهاهمکاریابااامکانیسما

کنندهاهراسالهادرااینااسازماناهمکاریاشانگهایادراحالاتوسعهااست.اعلاوهابرااین،ارهبراناکشورهایاشرکتااایعنیترااقالباگستردها

 .آ یند،ادراحالیاکهادراچارچوباهمکاریابااسایرامناطق،اقالبااس تاندارداگفتگوابرایاچینااجلاساوزیرانااستاجلاساگرداهمامیا

انداوامواضعامشابهییادارند:اتعهدااهمهاآ نهاادرامسائلازیراهماعقیدها،اهااوامجامعامذکورهایاتمامیااجلاسطبقانتایجاتحلیلامحتوایابیانیهاااااا

،اا«اسرنوشتامشترکابرایابشریت»اایجادااااۀایداابااندازامشترکااگیریاچشماتر،اشکلاتراواچنداقطبیانظماجانیامعتبرتر،اعادلنهاااایجادابهاا

ش ناختناا اجتماعیاابهارسمیتا وا س یاسیا توسعها انتخابامسیرهایا برایا مردما اس تقلالاا–حقوقا بهاخودمختاری،ا احتراما ااوااااقتصادی،ا

کشورها ارضیا ازاااا،تمامیتا جادها»اااۀپروژاحمایتا یکا کمربند،ا وااا«ا یکا چین(ا توسطا شدها ااا)ارائها ملی  ارزهایا سهما درااافزایشا ا

ازاتااحدازیادیاکنند،االذکر،اکشورهاییاکهابااچیناهمکاریامیافوقامجامعابزارهاییامانندااۀتواناگفتاکهادرانتیجهایامتقابل.امیپرداختا

ا.کنندجانیاحمایتامیانویناابتکاراتاچینابرایاایجادانظما

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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A MANUSCRIPT OF THE PERSIAN VERSION OF THE ʿAJĀʿIB AL-MAKHLŪQĀT BY 

AL-QAZWĪNĪ FROM THE MATENADARAN COLLECTION (NO. 1746) 

 

Pavel Basharin 

Centre for Iranian Studies,  

Department of Modern East at Russian State University for the Humanities (Moscow)  

 

 

 

This presentation devotes to one of the notable manuscripts from the ‘Arabic-Persian-Turkish’ 

collection of the Matenadaran. It contains a Persian translation of the ʿAjāʿib al-makhlūqāt wa 

gharāʿib al-mawjūdāt by Zakariyya al-Qazwīnī (1203/4-1283/4). This large cosmographic 

encyclopaedia is the best-known work belonging to the mirabils genre. The large number of 

manuscripts of this work in Arabic, Persian, and Turkish of various times and places testifies to 

its great popularity throughout the Islamic world. The Persian translation of this work is to be 

done no later than in the 15th century. The Matenadaran MS no. 1746 contains 418 folios and 

includes only the first part of al-Qazwīnī’s work on the astrology, botany and zoology. The 

ownership notes mentions Aḥmad Sirjān Markāvī who acquired the manuscript from Asyut in 

the 1943. The manuscript includes some notes in Turkish. This presentation focuses on some 

remarkable miniatures from this manuscript: images of constellations, real and fantastic animals, 

odd creatures and demons. Miniatures of court manuscripts are of the highest artistic merit. 

Those manuscripts were created in court ateliers. Some of those miniatures cover most part of a 

page. Manuscripts of the second type, to which the Matenadaran manuscript no. 1746 belongs, 

contain the miniatures of the same type, which are easier to compare. The miniatures of the 

Matenadaran MS no. 1746 are compared with its counterparts from other ʿAjāʿib’s manuscripts: 

- Persian MS, United States National Library of Medicine in Bethesda, Maryland  MS P 

2, Mughal India, possibly the Punjab, 17th c.;  

- Arabic MS, The Harvard Art Museums 1972.3, the end of the 18th c.;  

- Persian MS, United States National Library of Medicine in Bethesda, Maryland 

9409277, 944/1537-38. 
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СУФИЙСКИЙ ТРАКТАТ «РАЙХАН АЛ-ХАКА’ИК ВА БУСТАН АД-ДАКА’ИК»  

(БАЗИЛИК ИСТИН И САД ТОНКОСТЕЙ) МУХАММАДА АД-ДАРБАНДИ 

(КОНЕЦ XI-XI ВВ.): ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ СВЕДЕНИЙ 

О СВЯЗЯХ ДАГЕСТАНА И ИРАНА 

 

 

Магомед Шехмагомедов   

Институт истории, археологии и этнографии 

Дагестанского федерального исследовательского центра РАН  

 

Уникальная арабская рукопись сочинения средневекового дагестанского богослова и 

суфия Абубакра Мухаммада б. Муса б. ал-Фарадаж ад-Дарбанди «Райхан ал-хакаик ва 

бустан ад-дакаик», в силу разных причин до недавнего времени оставалась неизученной. 

О значимости этой рукописи много раз писали такие известные востоковеды и 

кавказоведы как М.С. Саидов, А. Р. Шихсаидов, Г.Г. Гамзатов и др. Однако сравнительно 

недавно вышла в свет книга известного российского востоковеда А.К. Аликберова «Эпоха 

классического ислама на Кавказе». В основе этого исследования лежат материалы 

вышеуказанного фундаментального труда по суфизму Абу Бакра Мухаммада ад-

Дарбанди, жившего и творившего на рубеже XI-XII вв. в эпоху, которую, принято считать 

периодом наивысшего расцвета мусульманской культуры. Однако эту фазу можно считать 

лишь промежуточной, так как следующим этапом будет являться издание 

комментированного перевода текста этого сочинения на русский язык.  

В ходе работы исследователи сталкиваются с трудностями текстологического 

характера. В том числе это связано и с тем, что сочинение ад-Дарбанди сохранилось в 

единственном, списке, переписанном в 1342-43 г. Однако в виду того, что автограф 

безвозвратно потерян, отсутствие хотя бы еще одного списка необходимого для сличения 

текстов в случае возникновения разночтений, которые возникают в ходе перевода, 

существенно осложняет этот процесс. В том числе из-за того, что в некоторых местах 

переписчиком допущены существенные ошибки.  

Хотя археографическая работа по поиску списков этого важного источника 

продолжается.   Исследователи надеются все же продвинуться в этом вопросе в том числе 

найти следы этого сочинения в архивохранилищах и рукописных собраниях Ирана, в том 

числе при содействии иранских коллег.   
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 (:امااا۱۲-۱۱)ااادربندیااامحم داااۀانوش تاااالدقائقاالحقائقاوابس تانااریحانااااۀاصوفیاناااۀارسالا

لاعاتادربارا اایراناااواااداغس تاناااروابطاااۀامشکلاتاترجمهاواتفسیرااط 

ا

 مح مدفمحم داش یخاااااااا

اقلعهمرکزاعلمیاآ کادمیاعلوماروس یهادراداغس تان،امخاچا

 

عنواناا باا بهافرداعربیا بس تاناالدقایقنسخهاخطیامنحصرا وا الحقایقا قرونااریحانا درا داغس تانیا واصوفیا عالما دربندی،ا ابوبکرا اثرا ،ا

آ .ر.اا سعیدوف،ا م.س.ا مثلا نامدار،ا قفقازش ناسانیا وا خاورش ناسانا بود.ا نشدها مطالعها اواخرا همینا تاا مختلفا دلیلا بها وسطی،ا

اند.امنتها،اتااچندیاپیش،اکتابیاازااسعیدوف،اگ.گ.اگامزاتوفاواپژوهشگرانادیگر،ابارهاادراموردااهمیتااینانسخهانوش تهاش یخ

اکبروف،اشرقاش ناسامشهوراروسیابااعنوانا»عصرااسلاماکلاس یکادراقفقاز«امنتشراشد.اایناپژوهشابرااساسامطالبیااآ .ک.اعلیا

م.امیازیس تهاوافعالیتامیاکردهااست،ابهارش تهاااا12وااوایلاقرنااا11الذکرااابوبکرامحمدادربندی،اکهادرااواخراقرنااازااثرابنیادیافوقا

تحریرادراآ مد.اازاایناعصراتاریخیابهاعنوانادوراناشکوفاییافرهنگااسلامیایادامیاکنند.ابااایناحال،ااینادورهاراامیاتوانافقطابهاا

اعنوانایکامرحلهامیانیادرانظراگرفت،ازیراامرحلهابعدیاانتشار،اترجمهاواتفسیرامتنااینااثرابهاروسیاخواهدابود.ا

مشکلاتاحاکیاازااینااستاکهاازااثرااعلاوهابراسایراموارد،ااشوند.اامحققانادراجریاناکاراخوداباامشکلاتامتناش ناسیاروبروامیا     

نبوداااا،هاس تنساخاشده،ابراجایاماندهااست.اازاآ نجاییاکهانسخهااصلیاازابینارفتاا1342-43هایاادراسالاااکهاا ایاواحدانسخهادربندیاا

 .ااکندامیاترسختاارااآ ناۀبهانحواچشمگیریاکاراتصحیحاوامطالعاتصحیحااواامقابلهابرایاادیگریااۀنسخ

ایاازاایناکتابامهماهمچناناادامهادارد.اپژوهشگراناامیدوارندابااکمکاهمکاراناایرانیاموفقاابهاهراروی،اتحقیقاتابرایایافتنانسخهاااااا

 هایاخطیاایراناشوند.ایاازااینااثرادراآ رش یوهایانسخهابهایافتنانسخها

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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ПЕРСИДСКИЙ ЯЗЫК И ИРАНСКАЯ КУЛЬТУРА В АРРАНЕ 

Надере Нафиси 

Исламский университет Азад, филиал Абхара 

Большая исламская энциклопедия, Тегеран 

Доклад фокусируется на иранской культуре Аррана, границы которго менялись на 

протяжении разных исторических периодов, а название упоминалось географами в 

различных формах. В произведениях древнегреческих и римских авторов, а также в 

средние века, эта земля упоминается под названиями Албания и Ариания (Ariānia), а её 

народ — как албанцы и ариане. В армянских текстах она именуется Алуанком (Алуан)/ 

Агванк (Агван). 

Албания и её народ были известны с IV века до н. э. Впервые термин упоминается 

в источниках конца IV – нач. III веков до н. э. Страбон также упоминает Албанию в своём 

труде. В парфянских источниках название зафиксировано как Ардан, что близко к  

названию «Арран», употребляемому в исламских географических текстах. 

Титул «Араншах» подтверждает существование Аррана и пограничной области в 

эпоху до ислама, сам термин использовалось для обозначения правителей этой земли. 

Мовсес Каланкатуаци, описывая династию Мехран, родственников царя Хосрова I, 

упоминает Вардана Делавара, который пытался свергнуть древнюю династию Арншахов 

(автор опускает вторую гласную - букву «а» в «Араншах»).  

Существует несколько теорий относительно границ Аррана. Согласно одной,  

Арран — это территория между реками Кура и Аракс, согласно другой — область между 

рекой Аракс и Кавказской Дербендской стеной. Тем не менее, эти границы с античных 

времён до V-VII веков почти не менялись и, как правило, охватывали территорию 

нынешней Республики Азербайджан. Страбон упоминает 26 племён в Арране, каждое из 

которых имело свой язык и отдельного правителя, подчинённого единому царю.  

Языковое разнообразие ирано-кавказской контактной зоны  оставалось важным 

маркером региона на протяжении всей его истории.  Важным элементов этого 

разнообразия является преобладание ираноязычия в определенный периоды, о котором 

мы можем говорить, в чатсности, благодаря сохранившимся литературным 

произведениям, а также существованию пехлевийских надписей на защитных стенах 

Дербенда, которые, по мнению Хеннинга, относятся ко времени царя Хосрова I. Этот 

комплекс состоит из 35 надписей, 25 из которых находятся на северной стене, 9 — в 

Нарын-Кале и 1 — в Гаджарлы-Кале. Эти надписи свидетельствуют о влиянии 

пехлевийского языка и литературы Сасанидов в самых северных частях их царства. Темы 

этих надписей связаны с подробностями строительства, именами архитекторов — Азар 

Гошнасба и других, и имеют важное значение для понимания эволюции письма от 

клинописного алфавита к алфавиту книги. Как видно из «Шахнаме» Фирдоуси, одним из 

важнейших центров и, возможно, исходным местом иранской литературы и культуры 
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была область двух рек Сейхун и Джейхун, то есть регион Согда, Хорезма, Ферганы и 

Бадахшана. Однако такие великие личности, как Низами Гянджеви, Хагани Ширвани, 

Мехсети Гянджеви, Фелеки Ширвани и другие, творившие в северо-западной части вокруг 

рек Кура и Аракс в Ширване, в Тифлисе, Гяндже и Нахичеване, а также в Тебризе, 

Маранде, Шабестаре, Урмии, Мараге, Ахаре, Сохреварде, Занджане, Абхаре и проч., 

свидетельствуют о процветании персидской литературы в данном регионе и широком 

рапространении иранской культуры. Хотя отделение некоторых территорий от Ирана 

привело к культурному разрыву и забытию части этого наследия, сохранившаяся его часть 

свидетельствуют о культурной связи населявших регион народов. 

Персидская поэзия в Арране имеет настолько богатую традицию, что такие великие 

поэты этой земли, как Хагани Ширвани, Низами Гянджеви, Мехсети Гянджеви, Фелеки 

Ширвани и другие, считаются основателями отдельного стиля в персидской поэзии — 

аррани, следующего за хорасанским стилем и предшествовашим индийскому стилю и 

современным иракскому стилю. Основной особенностью этой поэзии является  

синкретизм, свидетельствующий о существовавшей богатой литературной традиции в 

регионе и знакомстве поэтов языками и культурой населявших его народов. Процесс 

иранской культуры с культурами народов Кавказа особенно хорошо просматривается в 

«Нузхат аль-Маджалис» — одном из 50 известных поэтических сборников того времени, а 

также краткий список поэтов, таких как: Абулала Шапур, Атласи, Бахтияр Шарвани, Бадр 

Тифлиси, Бурхан Гянджави, Баха Шарвани, Пур-Хатиб Гянджави, Махсати Гянджави, 

Тадж Салех, Тифлиси Шарвани, Джалали, Джамал Сакка, Джамал Халил Шарвани, 

Джамал Асфури, Джамал Гянджави, Хадиси, Шейх Хусейн Сакка, Хосейн Хазар Мард, 

Хамид Гянджави, Хагани Шарвани, Рашид Шарвани, Рашид Гянджави, Рази Гянджави, 

Рази Гянджави, Закки Аккаф, Саад Гянджави, Саад Шарвани, Сейф Тифлиси, Шамс Ассад 

Гянджави, Низами Гянджави и другие.   

 

 

انا  زبانافارسیاوافرهنگاایرانیادراار 

انادرهانفیساااااااااااااااا

ادانشگاهاآ زادااسلامی،اابـهرااااااااا

المعارفابزرگااسلامی،اتهرانامرکزادائرهاا  

ا

انااستاکهااا ایامتغیراگوناگوناتاااندازهااهایدرادورهااادراقفقازاقراراگرفتهاواحدوداآ ناموضوعاایناسخنرانی،افرهنگاایرانیاسرزمیناار 

هایاواسدهاااوارومیاعهداباس تاناایونانیاامؤلفانااهایاند.ادرانوش تهاآ وردهاااگوناگونااهایشکلااابهااانگارانرااجغرافیاااآ ناااوانامااااستااابودها

(اواا)آ لواناا،اآ لوانكْاوادرامتوناارمنیاااستاااآ مدهاااواآ ریانویااآ لبانویااآ ناامردماااآ لبانیااواآ ریانیاا،اواناماااصورتااابهاااسرزمینااایناا،انامامیانه

انوش تهاشدهااست.ااا()آ غواناآ غوانكْا
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ااۀاسدااوااوااوایلااا۴ااۀبارادرامأ خذااواخراسدنخس تیناانامااابود.ااینااش ناختهااباس تاناادراجانااماق۴ااۀآ نجااازاسدااآ لبانیااوامردماااناماااااا

تاریخیاااانامااا.ااسترابنادرااثراخوداازاآ لبانیاایاداکردهااست.ااینانامادرامنابعاپارتیابهاصورتاارداناآ مدهااست.اایناستاااذكراشدهاااماق۳

اناكهن ااااست.ا،انزدیكاآ مدهااعهدااسلامیاجغرافیاییاادرامتوناا«اكهاباا»ار 

اناااااا ااینااافرمانروایاناااۀادرباراااارانشاهااا،اعنواناستاااازااسلاماااپیشااادرادوراناانشینایامرزباناوامنطقهاااعنواناارانشاهامؤیداوجوداار 

اابهااااندااابودهااساسانیااپادشاهااپرویزااخسرواااخویشاوندانااازااکهاامهراناادودمانااحالااشرحااضمنااکاتواتسااکاغان.اااستاارفتهاااکاراابهاااسرزمین

ااكسراابهاااراااارانشاهاناااعنواناامؤلفااآ نكهاااتوجهاااقابلاااۀاماناکهناارانشاهاناراابرافکند.انكتدودااداشتااقصداکهااکنداامیاااشارهاادلورااوردان

ا.ااستاانوش تهاا«ا»ارانشاهیكاالف

انااۀمحدوداۀدرباراااااا انارااارسااوااكرارودادوامیاناۀمنطقابرخیا.ادارداوجودامتفاوتیاهاینظریهاار  امیانااۀفاصلادیگرابرخیااوااندنامیدهاار 

اكنونیاااۀ،اوامحدودبودهااایكسانااتقریبااابهااااما7-۵ااهایسدهااتاااباس تانااعهداااازااسرزمیناااینااۀامحدودااوصفاااوادربنداقفقازارا.اباااینااارس

انااادراااقبیلهاا26ااوجودااازاااسترابنا.اااااستاااگرفتهمیاابرااادراااراااآ ذربایجاناااجمهوریا ااواااخاصااازبانااااقوامااااینااازااهرکداماااکهااااستاااکردهااایادااار 

فرمانروایاویژهاایاداشتنداکهازیرانظرایکاپادشاهاحکومتامیاکردهااند.انکتهاجالبادراایناچندازبانگی،ابرتریازبانافارسیابهاسبباا

ااۀدورااابهااامربوطااهنینگاااۀکتیبهاهایاپهلویادیوارهادفاعیادربنداقفقازاکهابهاگفتااوجودااهایابعدااستاواآ ثاراادبیابهاجااماندهادراسدها

کتیبهادرادژاااا1کتیبهادراناریناقلعهاواااا9کتیبهابرادیوارهاشمالیااستاواجزاآ نااااا25کتیبه،اااا35مجموعهاشاملاااااین.اااستاااولاااخسروا

است.اا پادشاهیا آ نا جغرافیایا مناطقا ترینا شمالیا درا ساسانیا پهلویا ادبیاتا وا زبانا نفوذا نمایانگرا هاا کتیبها اینا است.ا قلعها گجرلیا

مضامیناایناکتیبهاهاامربوطابهاجزییاتاساختابنا،انامامعماران،اآ ذراگشنسباوا...ااستاوااهمیتاآ نادرانشانادادناسیراتحولاخطاا

 ازاالفبایاکتیبهاایابهاالفبایاکتابیااست.اا

اادواااۀاآ یدایکیاازامهمترینامراکزاوایااشایدابهترابتواناگفتاخاس تگاهاادباوافرهنگاایرانیاحوزآ نگونهاکهاازاشاهنامهافردوسیابرمیااااا

یعنیاسغداواخوارزماوافرغانه،ابدخشانابودهااست.اولیاظهورابزرگانیاچونانظامیاگنجوی،اخاقانی،امهس تّاااجیحون،اواس یحونارود

تبریز،امرند،اا ادراشمالاغربادرااطرافاروداکراواارسادراشرواناواتفلیساواگنجهاوانخجوان،اتاا گنجهاای،افلکیاشروانیاوا..ا

هراوااآ ثارابهاجایامانده،اگویایاشکوفاییاادبافارسیاواگستردگیافرهنگاایراناااـشبستر،اارومیه،امراغه،ااهر،اسهرورد،ازنجان،ااب

هااایران،اآ غازاگسس تگیارش تهاهایافرهنگیاوابهادستافراموشیاسپردهاشدنابرخیاازااینااست.اهرچنداکهاجداییابخشیاازاسرزمینا

 آ ثاراشداولیااشعاراواآ ثاراباقیمانده،اگواهاهمبس تگیافرهنگیااینامردمانااست.اا

فلکیااااااا نظامی،امهس تّ،ا خاقانی،ا یعنیا سامان،ا آ نا بزرگا کهاشاعرانا برخوردارااستا ایا پش توانها چنانا ازا انا ار  درا فارسیا شعرا

ااس بکااازاااپسااس بکیاارااااآ نانااس بکااکهاااطوریاابها.ااشونداامیااش ناختهاافارسیااشعراااۀاشروانیاوا..اهراکداماصاحباس بکادراحوز

ترکیبااااس بکاااعراقی،ااباااهمزمانااوااهندیااس بکاااازاااپیشاااوااخراسانی ان،ا اند.امهمتریناویژگیاشعرافارسیاگویندگاناار  انیانامانهادها ار 

اصولاا زبانهااوا ،ا هاا اندیشها باا س بکا اینا آ ش ناییاسرایندگانا واهمچنینا ایناناحیها ادبیاغنیا نمایانگرابسترا امرا اینا وا آ فرینیااستا

یکیاازاپنجاهااااالمجالسااهنزهفرهنگااقواماگوناگوناساکنادرااینامنطقهابودهااست.انگاهیابسامدیابهاشاعراناپارسیاگویاقفقازیادرا

اابس ندهاشاعرااچنداانامااابهااافقطااامختصرااایناادرااااستااامنطقهااایناادرااایرانیاافرهنگاااحضورااگویایااسامانااآ نااااۀاسفینهاشعریاش ناختهاشدا

ا:کنیمامی

گنجهااااا برهانا تفلیس،ا بدرا بختیاراشروانی،ا اطلس،ا شاپور،ا بابوالعلاا گنجهاـای،ا دربند،اتاجااهاءاشروانی،امهس تّا قاضیا ای،اپسرا

گنجه سقا،اجمالاحاجیاشروانی،اجمالاخلیلاشروانی،اجمالا تفلیساشروانی،اجلالی،اجمالا سق ا،اصالح،ا ش یخاحسینا ای،احدیثی،ا

ف،اسعداای،ارضیهاگنجهای،ارضیاگنجهای،اخاقانیاشروانی،ارش یداشروانی،ارش یداگنجهحسیناهزارامرد،احمیداگنجها ای،ازکیاآکا 

ا.ااایاوا...ای،انظامیاگنجهای،اسعداشروانی،اس یفاتفلیس،اشمسااسعداگنجهاصفار،اسعداگنجها

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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“The horrors of Baku, as seen from the events of May, were only a prelude to a bloody tragedy, 

the series of actions of which is still unclear, and when and how it will end,” states the Armenian 

newspaper Murch (Eng.: Hammer), published in Tbilisi in June 1905. This quote encapsulates 

the Armenian-Tatar clashes of 1905-1906, which were interpreted differently by various actors 

in both imperial and regional centers.This paper aims to analyze two related perspectives on the 

Armenian-Tatar clashes of 1905-1906 through discourse analysis. The conflict in Baku in 1905 

serves as the starting point for this study's chronology. While the focus is on this series of 

clashes, it is challenging to establish a clear endpoint, as the subsequent responses to these 

conflicts will also be examined. 

I will explore the Imperial Center's perspective on the conflict by studying reports from 

the Viceroy of the Caucasus, Vorontsov-Dashkov, and Senator A. M. Kuzminskiy. In parallel, I 

will examine Armenian newspapers, particularly Murch and Luma (Eng.: Small Contribution), 

published in the Caucasus, which provide invaluable firsthand accounts of how the Armenian 

intelligentsia discussed and interpreted imperial realities. My research seeks to answer the 

questions: “What approach did the Armenian intelligentsia adopt regarding the Armenian-Tatar 

clashes, and how did St. Petersburg interpret these events?” 

Preliminary research suggests that various groups interpreted, contested, and attempted to 

exploit the Armenian-Tatar clashes of 1905-1906 in distinct ways. The Russian Revolution of 

1905 quickly fostered an image of a weakened imperial center in the peripheries, disrupting 

inter-communal balance and leading to waves of local violence. The Imperial Center, under the 

guidance of Viceroy I.I. Vorontsov Dashkov, sought to exert control over this violence. It aimed 

to prevent the spread of pan-Islamic movements and the escalation of conflict into large-scale 

clashes, while also attempting to limit the economic and cultural independence of Armenians. 

Using state language, the Armenian intelligentsia sought to position Armenians within 

the framework of the imperial “we,” in contrast to the “others,” specifically the Caucasian 

Tatars. Armenians were portrayed as a “civilized and devoted nation that is part of the empire,” 

contributing significantly to the improvement of the Caucasus and the spread of civilization. 

They argued that this “devoted nation” was under attack by “obscurantist pan-Islamists” 

mobilized by the Ottoman Empire, while asserting that “the local authorities turned a blind eye to 

the violence.”. 

 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ـ  
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СОЦИОКУЛЬТУРНЫЕ МАРКЕРЫ АЛАНО-САРМАТСКИХ ЗАХОРОНЕНИЙ 

 

Алексей Чибиров 

Владикавказский научный центр РАН  

 

Большинство исследований, посвященных тамгообразным знакам, сосредоточены на 

описательном и сравнительном анализе тамг и нишанов, обнаруженных на различных 

объектах, таких как керамика, сырцовые кирпичи и зеркала-подвески, на территории Юго-

Восточной Европы и Азии. В западной историографии алано-сарматские тамги были 

представлены в исследованиях Т. Сулимирского и Я. Лебединского, включая совместную 

работу последнего с В. А. Кузнецовым.  

В результате сравнительного анализа практически идентичных тамгообразных знаков, 

представленных в исследуемых работах, выясняется, что они встречаются на обширном 

географическом пространстве – от Кавказа и Северного Причерноморья до Западной 

Европы. Это предоставляет возможность отследить возможные миграционные пути 

определенных групп алано-сарматов в Западную Европу на протяжении нескольких 

столетий. Со временем видоизменённые знаки-тамги или нишаны, наряду с искусственно 

деформированными черепами, зеркалами-подвесками и элитным оружием, могут служить 

важными социокультурными маркерами алано-сарматских погребений в Западной Европе. 

Конечно же, этих примеров недостаточно для полного исследования, однако они могут 

послужить дополнительным основаниям для более глубокого изучения данной темы в 

предложенном контексте. 

 

 هااهااواسرمتاهایاآ لنافرهنگیامقبرهااا-نشانگرهایااجتماعیاا

 الکساچیبیروفاااا

 قفقاز،اآ کادمیاعلوماروس یهامرکزاعلمیاولدیا

هایامنق شابرارویااش یایاگوناگوناوانشانهاااهاتامگ،ابراتحلیلاتوصیفیاواتطبیقیااتامگشدهادراخصوصاعلائماااکثاتحقیقاتاانجاماا

آ ینه)ماننداسفال آ جرهایاخاماوا آ س یاامتمرکزاهستند.ادراتاریخاشدهادرامناطقاجنوبااکشفااها(آ ویزاها،ا نگاریاغربی،ااشرقیااروپااوا

 اند.معرفیاشدهاا–ازاجملهاپژوهشامشترکااوابااکوزنتسوفاا–هاادراتحقیقاتاسولیمیرسکیاوالبیدینسکیااهااواسرمتاهایاآ لنتامگ

هااکهادرافضایاجغرافیاییاوس یعیاازاقفقازاواسواحلاااستاکهااینانشانهامشخصاشدهااتامگادرانتیجهاتجزیهاواتحلیلاتطبیقیاعلائماااااا

هاابهااهااواسرمتاایاازاآ لناهایاجداگانهاند،ادراپیگیریامسیرهایااحتمالیامهاجرتاگروهاشمالیادریایاس یاهاتااغربااروپااکشفاشدها

بس یاراکارآ مداهستند.ادراگذرازمان،اعلائماا نشانااتامگاغربااروپاا آ ینهایاا تغییراشکلایافته،ا بهاهمراهااآ ویزهااواسلاحهایا هایاویژه،ا

هااوااهایاآ لنتوانندابهاعنوانانشانگرهایااجتماعیاوافرهنگیامهمیابرایامقبرهااند،امیهاییاکهابهاطوراغیرطبیعیاتغییراشکلایافتهاجمجمها
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توانندابهاعنوانامواداتکمیلیابرایامطالعهااهاابرایامطالعهاکاملاکافیانیستند،ااماامیاهاادراغربااروپاابهاکاراآ یند.االبتهااینانمونهاسرمتا

اتراایناموضوعادرازمینهامذکوراموردااس تفادهاقراراگیرند.اعمیق

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  
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ОБ АРМЯНСКИХ ЗАИМСТВОВАНИЯХ В ОСЕТИНСКОМ  

 

Азамат Бетрозов 

Институт востоковедения, 

Российско-Армянский (Славянский) университет, 

Ереван, Армения 

 

 

Еще в середине прошлого века Э. Бенвенист настаивал на необходимости изучения 

заимствованной лексики осетинского языка: “Приходиться сожалеть, – писал он, – что 

многочисленные заимствования из соседних языков в осетинском пока не подвергались 

систематическому изучению”. Оставляя в стороне прочие инородные слои осетинского 

словаря, следует отметить, что это утверждение особенно верно в отношении армянских 

элементов в осетинском. В этой сфере царит полная неразбериха: имеющиеся отдельные 

публикации по данной теме в целом либо не выходят за рамки дилетантских спекуляций, 

либо представляют собой сумбурное повторение общеизвестных фактов, взятых в 

основном из словаря В. И. Абаева, не всегда, кстати, релевантно отражающего армянские 

языковые реалии. Наш доклад – первая попытка внесения системности в определение и 

классификацию осетинских лексем армянского происхождения. 

Абсолютное большинство армянских лексических единиц, отмеченных в 

осетинском, проникли в язык, как правило, через грузинское посредство, что вполне 

естественно в отсутствие осетино-армянской контактной зоны. По сути, вероятность 

прямых заимствований в осетинский из армянского крайне мала – эту опцию вообще 

следовало бы исключить из повестки анализа армяно-осетинских языковых фактов. 

 

 هایاارمنیادرازباناآ سیاواژهاواما

 عظمتابدرُزوفاااااااااا

ا،خاورش ناسیانس تیتویااا

اارمنیا)اسلاونی(،اایروانا–اروسیدانشگاها

 

هایانهاواژها»متأ سفاااوااۀعقیداابه.ابودااکردهاتاکیداآ سیازبانادرااموجوداهایواژهوامااۀاا میلابنونیستادرااواسطاقرناگذش تهابراتحقیقادربار

هایابیگانهادراانظراازاتأ ثیراسایرالیهااند.«ابااصرفمنداموردامطالعهاقرارانگرفتهاطورانظاماهایاهمسایهادراآ سیاهنوزابهاادخیلاازازبانا

بهاا ویژهادرارابطهابااعناصراارمنیادرازباناآ سیاکاملًااصیحااست.ادرااینازمینه،اازباناآ سیابایدااذعاناداشتاکهااینااظهارانظرا

نظماارونداوایااتکرارابیاهایاتفن نیافراترانمیازنینظمیاکاملاحاکمااست:اتحقیقاتاموجودادرااینازمینهابهاطوراکلیایااازامحدودهاگمانهابی

انداوامأ خذااخیرالذکرانیزادراایناحوزهاچنداناقابلااعمتمادانیست.ااواس یلیاآ بایفاگرفتهاشدهااافرهنگامسائلامسل میاهستنداکهاعمدتًااازا

اهایادخیلاازاارمنیادراآ سیااست.اواژهابندیاواماگزارشاحاضرانخس تیناتلاشاروشمندابرایابررسی،امعرفیاواطبقها
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اند،اکهااینامس ئلهابهاسببااخورند،امعمولاًازاطریقازباناگرجیاوارداآ سیاشدهاهایاارمنیاکهادرازباناآ سیابهاچشمامیابیشتراواژها

لًااطببیعیااست.ادراحقیقت،ااحتمالاورودامس تقیماکلماتاارمنیابهاآ سیابس یاراپایینااکامااآ سیااواااارمنیااهایزبانااابینااتماسااۀنبودامنطق

ااستاوادرااینازمینهابایدابس یاراباااحتیاطاعملاکرد.ا

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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АРМЯНО-ОСЕТИНСКИЕ ЯЗЫКОВЫЕ КОНТАКТЫ: 

 СОСТОЯНИЕ ИЗУЧЕНИЯ ВОПРОСА 

Ален Айрапетянц 

Институт востоковедения 

Российско-Армянский университет, Ереван 

 

Доклад посвящён обзору истории изучения армяно-осетинских языковых контактов и 

анализу направлений развития этой темы. Вопрос о возможных контактах между 

армянским и осетинским языками привлекал внимание многих исследователей. 

Взаимодействие между этими языками в целом рассматривается с двух точек зрения: 

через прямые контакты или через общий для них субстрат. В первом случае основное 

внимание уделяется анализу лексических заимствований из одного языка в другой, тогда 

как при изучении общего кавказского субстрата в дискуссию вовлекаются также 

фонологические, морфологические и синтаксические параметры. 

 

 
 ااآ سیااا–ااپیوندهایازبانیاارمنیا

 آ لناهایراپتیانتسا

 ارمنی،اایروانا–انس تیتویاخاورش ناسیادانشگاهاروسیااااااااااااااااا

هایاتوسعهااگیریایناپژوهشابهابررسیاتاریخچهامطالعاتیادراحوضهاتماساهایازبانیابیناارمنیاواآ سیاهمچنینابهاتجزیهاواتحلیلاجتا

است.اتعاملااهایااحتمالیابینازباناهایاارمنیاواآ سیاتوجهابس یاریاازامحققاناراابهاخوداجلباکردهاایناموضوعامیاپردازد.امس ئلهاتماسا

هایامس تقیمایااازاطریقایکازیربسترازبانیامشترک.ادرااهاابهاطوراکلیاازادوادیدگاهاقابلابررسیااست:اازاطریقاتماسابینااینازبانا

کهاهنگامامطالعهازیربسترااااحالی شود،ادرهایالغویاازایکازبانابهازبانادیگرامتمرکزامیاگیریحالتااول،اتوجهااصلیارویاتحلیلاواما

اگیرند.اش ناختّ،اصرفیاوانحویانیزادراموردامطالعهاقرارامیازبانیاقفقازی،اوجوهاواجا

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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К ВОПРОСУ О ТОЖДЕСТВЕННОСТИ ЭТНОНИМОВ ALAN/ALWANK  

В АРМЯНСКИХ ИСТОЧНИКАХ 

 

Яков Хетагуров 

Институт востоковедения РАУ, Ереван 

 

Созвучие этнонимов alan и alwank в армянских хрониках в разные периоды, особенно 

после 15 века,  по сей день является предметом  разного рода спекуляций в научной и 

околонаучной среде, вводя в заблуждение исследователей. В докладе рассматриваются 

этнонимы alan и alwank, разница между ними, а также объяснение их тождественности в 

ряде хроник с учетом исторической реальности описываемого временного континуума. 

 

 

درامنابعاارمنیااا«الوانکاآ اآ لن/ا»ااایاقوماااتایاهواااملاحظاتیادربارۀا  

 

ایاکوفاختاگوروف

اارمنیا)اسلاونی(،اایروانا–دانشگاهاروسیا

قومناما دوا لفظیا تاکهاااا«الوانک»آ اواااا«اآ لن»اااتشابها گوناگونااارمنیاانگاریریخادرا ادوارا درا پانزدهماااژهیوابهااا–ا قرنا ازا شواهداااا–ااپسا

دیادارند،ا ابحثاوامناقشۀابس یارابودهعلمواش بهاایعلمااافلدرامحمتعد  اانای.اااستاغلباموجباگمراهیاپژوهشگراناشدهاواایاهموارهامحل 

ااینااقوامابپردازد.ااگزارشادراپییاآ نااستاکهاازامنظراتاریخیاواباارجوعابهااهم امنابع،ابهابحثادربارۀاهوی ت

اـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ اــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ


